
PŘÍLOHA D 

Dlouhodobé prohlášení dodavatele pro zboží, které bylo opracováno nebo zpracováno v Alžírsku, Maroku, 
Tunisku nebo Turecku, aniž získalo preferenční status původu 

Dlouhodobé prohlášení dodavatele, jehož znění je uvedeno níže, musí být vyhotoveno v souladu s poznámkami pod 
čarou. Poznámky pod čarou však není třeba uvádět. 

DLOUHODOBÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE 

pro zboží, které bylo opracováno nebo zpracováno v Alžírsku, Maroku, Tunisku nebo Turecku, aniž získalo preferenční 
status původu 

Já, níže podepsaný dodavatel zboží popsaného v tomto dokladu, které je pravidelně dodáváno .......... ( 1 ), prohlašuji, že: 

1. k výrobě tohoto zboží byly v Alžírsku, Maroku, Tunisku nebo Turecku použity tyto materiály, které nepocházejí 
z Alžírska, Maroka, Tuniska nebo Turecka: 

Popis dodaného zboží ( 2 ) Popis použitých nepůvodních 
materiálů 

Číslo použitých nepůvodních 
materiálů ( 3 ) 

Hodnota použitých 
nepůvodních materiálů ( 3 ) ( 4 ) 

Celková hodnota 

2. všechny ostatní materiály použité v Alžírsku, Maroku, Tunisku nebo Turecku k výrobě tohoto zboží pocházejí 
z Alžírska, Maroka, Tuniska nebo Turecka; 

3. toto zboží bylo opracováno nebo zpracováno mimo Alžírsko, Maroko, Tunisko nebo Turecko v souladu s článkem 11 
dodatku I Regionální úmluvy o celoevropsko-středomořských preferenčních pravidlech původu a získalo tam tuto 
celkovou přidanou hodnotu: 

Popis dodaného zboží Celková přidaná hodnota získaná mimo Alžírsko, Maroko, Tunisko 
nebo Turecko ( 5 ) 

Toto prohlášení platí pro všechny následující zásilky tohoto zboží odeslané 

z ...................................................................................................................... 

do ....................................................................................................................... ( 6 ). 

Tímto se zavazuji ....................................................................................................................... ( 1 ) ihned sdělit, jakmile toto prohlá­ 
šení pozbude platnosti. 

........................................................................................................................ 

(Místo a datum) 

........................................................................................................................ 

........................................................................................................................ 

........................................................................................................................ 

(Adresa a podpis dodavatele; jméno osoby podepisující prohlášení musí 
být uvedeno též čitelně)
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( 1 ) Jméno a adresa odběratele. 
( 2 ) Týká-li se faktura, dodací list nebo jiný obchodní doklad, k němuž je prohlášení přiloženo, různého zboží nebo zboží, které obsahuje 

nepůvodní materiály v nestejném rozsahu, musí je dodavatel jednoznačně rozlišit. 
Příklad: 
Doklad se týká různých modelů elektromotorů čísla 8501 k použití při výrobě praček čísla 8450. Druh a hodnota nepůvodních 
materiálů použitých při výrobě těchto motorů se mezi jednotlivými modely liší. V prvním sloupci se tedy musí mezi modely rozlišovat 
a údaje v ostatních sloupcích se musí pro každý model uvádět odděleně, aby výrobce praček mohl podle použitého elektromotoru 
správně posoudit původ svých výrobků. 

( 3 ) Údaje v těchto sloupcích se uvádějí, jen pokud jsou potřebné. 
Příklady: 
Pravidlo pro oděvy ex kapitoly 62 připouští použití nepůvodních nití. Použije-li výrobce takových oděvů v Tunisku tkaninu dovezenou 
z Turecka, která tam byla vyrobena z nepůvodní příze, postačí, když dodavatel z Turecka popíše nepůvodní materiál ve svém 
prohlášení jako přízi, aniž by bylo nezbytné uvést číslo HS a hodnotu této příze. 
Výrobce drátu ze železa čísla 7217, který ho vyrobil z nepůvodních železných prutů, by měl ve druhém sloupci uvést „ železné pruty“. 
Má-li být tento drát použit k výrobě nějakého stroje, při níž pravidlo původu použití nepůvodních materiálů omezuje na určitou 
procentní sazbu hodnoty, musí být ve třetím sloupci udána hodnota nepůvodních prutů. 

( 4 ) „Hodnotou materiálů“ se rozumí celní hodnota v okamžiku dovozu použitých nepůvodních materiálů, nebo není-li známa nebo nelze- 
li ji určit, první ověřitelná cena zaplacená za tyto materiály v Alžírsku, Maroku, Tunisku nebo Turecku. Přesná hodnota každého 
použitého nepůvodního materiálu se musí uvést ke každé jednotce zboží uvedeného v prvním sloupci. 

( 5 ) „Celkovou přidanou hodnotou“ se rozumí všechny náklady vynaložené mimo Alžírsko, Maroko, Tunisko nebo Tuiecko, včetně hodnoty 
všech materiálů tam přidaných. Přesná výše celkové hodnoty přidané mimo Alžírsko, Maroko, Tunisko nebo Turecko se musí uvést ke 
každé jednotce zboží uvedeného v prvním sloupci. 

( 6 ) Zaneste data. Doba platnosti dlouhodobého prohlášení dodavatele by zpravidla neměla překročit dvanáct měsíců, kromě podmínek 
stanovených celními úřady země, ve které je dlouhodobé prohlášení dodavatele vyhotoveno.
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